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Letmým pohledem na Haškův svět zjišťujeme m otivy: a j světa spole­
čenského s příběhy representantů mocenských ins tituc í — někdy přiodě- 
ných do vůně dálné c iz iny a s problémy rozpornosti morálního vybavení 
světa mocných; b) světa zvířat, který nerozeznává druhy a tak tu figu ­
ru jí bakterie, mravenci, brouci, pavouci, mouchy, blechy, vši, myši, koč­
ky, psi, kur i tur, býk i kůň a jeho oslí druhové, velbloudi, sloni, ptáci, 
plazi, lidé — v nekonečné řadě. Hašek v té m otanici lá tky  Světa 
zvířat dosahuje jakéhosi splynutí, aby majitelům  zvířat mohl vyprášit 
kožich.

Hašek se vypravil i do světa minulého — na příkladech zkamenělin 
počíná si bravurně jako sa tirik .

Takřka v každém autorově podání nutno počítati s tím, že najdeme 
něco, co nekorespondovalo s poznatky dobových učebnic, s obsahem od­
borných publikací, s hesly Ottova slovníku naučného a s výkladem 
Brehmova Života zvířat. Někdy jen nepatrným posunem významu v od­
borném heslu přivedl Hašek na svět kuriozitu, že se sám d iv il a vyzna­
vači vědy o přírodě b y li vyvedeni z konceptu.

Hašek vida chaos ve světě společenském bral péro a psal — zprvu 
v jakýchsi obrazích, později ve vyprávěních a nakonec v referátech 
a zprávách, že čtenáři rozechvíval bránici a odborníku pohnul myslí.

Častokráte nemohl práci ani podepsat vlastním jménem, ani pseudo­
nymem, a tak práce zůstala bez podpisu.

Pokusíme se o jakýsi úvod do Haškovy m ystifikace — především na 
m atérii, kde se prolíná svět společenský se světem zvířat.

Za východisko к  pochopení Haškovy m ystifikace budeme považovat 
roztroušené zmínky v románě Osudy dobrého vojáka Švejka — vyprávění 
jednoročního dobrovolníka Marka o Světě zvířat. V jiné  poloze o m ysti­
fikacích se Hašek rozepisuje v črtách a fejetonech: O jednom censo­
rovi (1907), O katolickém  tisku (1908), Polemika mezi Hlasy od Nučic 
a Nučickou stáží (1908], Malá polemička (1909], Konfiskační praxe 
(1908], Jeden den v redakci Českého slova, Bratr P ichl a Redakční slu­
ha Šeferna (kap ito ly  Dějin  strany mírného pokroku v mezích zákona), 
Jak jsem vystoupil ze strany národně sociální (1912), Lidská ješitnost 
(1912), Oprava podle § 19. tiskového zákona (1912), Z trampot loká l­
ního referenta (1912), H rst nezabudek sázených na hrob strany národ­
ně sociální (1914), Potíže s lite rá rn í tvorbou (1921). Vedle toho má 
к  Haškově m ystifikac i co říc i jako celek spis Dějiny strany mírného po­
kroku v mezích zákona.

V m ystifikaci se pohybuje Jaroslav Hašek zcela neopakovatelně a je­
dinečně.
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S m otivy světa zvířat zahrával si Hašek často, a proto tvoří neodděli­
telnou část jeho povídkové a románové tvorby.

Hašek přinesl do m ystifikace i nový termín, vybraný z jazyka hovo­
rového: napalování novin. V jedné zprávě Českého slova (26. 11. 1911) 
psal: I největším listům  stává se dosti často, že jsou napáleny. Roz­
marná historka se vypravuje v Ostravě. Nějaký ferina napá lil totiž ví­
deňskou Neue freie Presse p ři nedávném zemětřesení. V dopise, který 
j i  zaslal, povýšil se na radu a přednostu výzkumné důlní kanceláře, 
která, mimochodem řečeno, vůbec v Ostravě neexistuje. Ve zprávě pak 
psal, jak  se d iv il, že jeho Grubenhund [doslova důlní pes) prý vě tř il 
zemětřesení dosti dlouho než přišlo, jak byl nepokojný atd. A tetka 
Presse nepochopila, že si z ní dělá dobrý den, protože nevěděla, že Gru­
benhund je železný vozík, na němž se vozí uhlí v šachtách. Zprávu pak 
dokládá příklady napálení redakce Národní po litiky , k te rak spadla tře ­
tí věž kostela, jak vyschl Jaklovec (kopec u Ostravy) atd.

Ano, napalování novin je pravé české vystižení situace pro Haška 
ve Světě zvířat a v Českém slově. Napalováním novin bylo nenápadně 
dosaženo: pomýlení redakcí, pobavení čtenářů a zmatení vědátorů.

Chceme-li u Haška včas postřehnout m ystifikaci, a nepodlehnout jen 
jejímu kouzlu, musíme se vyvarovat slepého papouškování toho, co psal. 
Kolika publicistům tato stránka Haškovy práce un ik la  — mnozí si to vy­
sloveně p řá li — aby m ohli š íř it o Haškovy holé nesmysly. Evidentně 
málo Haškovy rozuměli: Ladislav Hájek v knize Z mých vzpomínek na 
Jaroslava Haška, autora Dobrého vojáka Švejka a výborného českého 
hum oristy (1925), Antonín Řehoř - Hýskovský Veselé příběhy ze života 
Jaroslava Haška (1925), Z. M. Kutěje Ve dvou se to lépe táhne (1927) 
a Když táhne silná čtyřka (1930), E. A. Longena Jaroslav Hašek (1928), 
Břetislav Ludvík Jaroslav Hašek (1946) a částečně V. Menger v knize 
Jaroslav Hašek, zajatec č. 294 217 (1934). Nepřehlédnout horu m ys tifi­
kací o Haškovi vy tvo řili „a u to ři“ různých vzpomínek a anekdot za ně­
ko lik  desetiletí — vesměs líčících Haška jako opilce, rošťáka, obchod­
níka se psy, hrubiána, atd. Bohužel recid ivy těchto zlých m ystifikací 
objevují se občas i dnes, kdy máme do  ruce dostatek prověřených do­
kladů o skutečné pravdě Jaroslava Haška.

O s u d y  z v í ř a t

Počátky Haškova zájmu o svět zvířat přesně nemůžeme stanovit. Sám 
se zmiňuje o lásce ke zvířatům z dob dětství v črtě Kynolog ický ústav 
(1914).

Jednou z prvních prací je povídka o životním údělu cikánů a opic 
s názvem Konec opice (1902). V letech 1902 až 1905 sepsal Hašek po­
vídky: Ovce v žinčici, Vojenský pes pana hejtmana. C itrony, Oslík Guat, 
Popel kanára Maníka, K ra jina  z Haliče s vlky, V y tí psa a Pobožný 
vrah slepic.

Od roku 1906 výrazně prohloubil Hašek svůj zájem o svět zvířat a po­
čal s přím ým i výpady pro ti společenskému světu: Koření pro kravičky,
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Povídka o kočce, Všivá historie, Léčení revmatismu bodáním včel, Pri- 
vatno loviště. Případ cikána Lesky, pana Szokáše a soudce Távola, Po­
vídka o štěnicích,, H istorie prasete Xavera, Povídka o neslušném ježko­
vi, Oslí h istorie z Bosny, Mladý císař a kočka, Světci a zvířata, Zavře­
ný lev, Před koncem mrtvé sezóny (satira  na novinářské p raktiky  v do­
bě dovolených], Tasemnice paní kněžny, Franz Prase, O policejním  psu 
a ubohém strážmistru, Pravěká opice (v přetisku Pravěký člověk], O po­
lice jn ím  psu a manželské nevěře, T rium fá ln í vjezd bucharského panov­
níka, Zkažené ruské rybičky, Keine Krissen, keine Schroffheiten, Osudy 
medvěda od Hamog Búha, Obecní býk v jablečnu, A ll right, Povídka 
z hipodromu, Podivuhodné dobrodružství kocoura Markuse, O dvou mou­
chách, které to přečkaly, Obecní písař ve Svaté Torně, Nebezpečný 
pracovník, Kaťouráci, Proč měl Bači zaražen postup, Podivuhodné dobro­
družství indického kačera v městském parku, Pouť filipo jakubvská, Ky­
nologický ústav, Aféra s křečkem, Moje přítelkyně Julča, T ři muži se 
žralokem, atd.

Přirozeně nejsou uvedeny všechny povídkové práce, kdy se Hašek 
dotýká světa zvířat.

Autor mnoha humoresek se v letech 1908—1913 „u s tá lil“ na novinář­
ském zaujetí pro svět zvířat. V krysta lické  podobě najdeme pravé umě­
ní Haška o zvířatech v časopise Svět zvířat.

S v ě t  z v í ř a t

Trochu historie. Časopis Svět zvířat objevil se jako nástroj propaga­
ce tajů přírody. 1. září 1897 v Jičíně. Zprvu vycházel jako měsíčník, 
později jako čtrnáctidenník v Praze nad Klamovkou. Za duchovního otce 
se označil Václav Fuchs. Z počátku je j redigoval sám, někdy od roku 
1898. K. L. Kukla — v řádném redakčním svazku asi od roku 1901 do 
roku 1906. Kuklu v redakci vystřídal Ladislav Hájek — do počátku roku
1909. Po Hájkovi zasedl za redakční stolec Jaroslav Hašek — asi do 
října  1910. Opět se v rá til nápadník Fuchsovy dcery Žofie — Ladislav 
Hájek. Hájek se v roce 1912 oženil se Žofií Fuchsovou a získal tak 
v lastn ictví časopisu i psince. V roce 1912 (prosinec] se do redakce vrá­
t i l  Jaroslav Hašek. Hájek odešel z časopisu v roce 1920 — věnoval se 
po litické  kariéře v živnostenské a vzápětí národně demokratické straně.

Časopisu se dlouhou dobu pokoušel vtisknout secesní úpravu Václav 
Fuchs. Po jeho sm rti v roce 1911 se mnohé změnilo. Hašek podal la p i­
dární charakteristiku Fuchse: „K vů li obchodu dal se pokřtít, ž il ze zví­
řátek a ž il z lid í. Byl to zaměstnavatel v nejhorším toho slova smyslu. 
Nebyl ani tak chytrý, jako mazaný. Uměl křičet, ale když mu někdo vy­
nadal, zalezl do postele. Byl nemoderní, pokud se týče úpravy listu. 
. . .  Redaktora považoval za nádeníka a redaktor jeho za blba . . .  p o lit ic ­
kým smýšlením byl mladočech.“ (D ě jiny strany mírného pokroku, kap. 
Svět zvířat.)

V seznamech knih z le t 1904—1906 nacházejí se dva titu ly , pod nim iž 
je podepsán Václav Fuchs. (Poznámka: Obě knihy sestavil a pře ložil 
z německých materiálů redakční „nádeník“ K. L. Kukla. A. K.).
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»Věčná škoda, že je příznakem českého 
genia sfrroninost. Ode dneška m-oh' jsem mil 
'přece jen. krápět sebevědomí!*

Obr. 1.: K a r ik a tu ra  J. Haška, čtoucího o své . spisovatelské g e n ia lit* . L idové no v in y , 
20. ledna 1923 * \

Časopis měl na svou dobu velký náklad — odhaduje se na 15 tisíc 
výtisků.

O p ro filu  časopisu Hašek napsal: „Jest to populární časopis a to zna­
mená nevědecký . . .  Obrázky vystřihovali jsme z Die Woche, Sport am 
Bild, Das ilus trie rte  Blatt, Weite Welt a jiných  německých listů a občas 
z Country life  a La vie á la  compagne; texty braly se jen z německých 
časopisů.“ A Hašek iron icky  dodává, že tento časopis způsobil v jeho 
duši naprostý po litický  převrat. Co se tam provádělo v malém, děje se 
v politice ve velkém. (Viz citovaná kapito la  Svět zvířat.]

Za redaktorování K. L. K uk ly  prodělal obsah časopisu jisté změny: in- 
sertní část byla omezena, rozšířeny rub riky  Ze světa. Svět rad, Veselý 
koutek, Fejetony. Díky Kuklově lite rá rn í erudici — i překladatelské 
práci — byl časopis oživen poměrně dobrým i pracemi Kukly a překlady 
povídkové tvorby světových klasiků.

L. Hájek víceméně popřel o rig ina litu  Kuklový práce snahou zasu­
nout na stránky Světa zvířat své vlastní práce, takže časopis opět z tra ­
t i l  na zajímavosti.
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Haškův vstup do redakce znamenal značný přerod obsahu. V zásadě 
Hašek obnovuje rub riky  zřízené Kuklou a hlavně obohacuje jeho lite rá rn í 
náplň: posiluje rubriku  Ze světa, Veselý koutek, Fejeton a částečně Svět 
rad; tiskne unikátní zprávy od pramene (jež sám vymýšlel, či upravo­
val z jiných  tiskovin, zařazuje zprávy přátel lis tu  — sebe i svých kama­
rádů — obratně referuje o řečnickém umění psů, koček, papoušků, 
o počtářských výkonech koní, o hudbymilovnosti zvířat, o a lkoholických 
sklonech zvířat a ptactva, napomáhá výběru ilustrací včetně koláží, 
zkrátka z časopisu se stává na svou dobu čtivý populární časopis. H lav­
ní Haškův přínos byl však novinářský a lite rárn í.

V pramenném vydání Haškových spisů byly otištěny větší práce z let 
1909—1913: Osud zvířat, К Shackletonově výpravě к  jižn í točně, O jed­
nom hrozném psu. M ilostný román lidoopa konsula Petra, Oslík Guat, 
Objevení severní točny, Štědrý večer Jana Gočvary a Michala Beckovja- 
na, Účinek hudby na zvířata, Prezident Roosevelt a syn v té horké A fr i­
ce, Opilství mezi zvířaty, Rozumné zvíře a pošetilý člověk, Vlasti zasvě­
cená, V liv  hudby na zvířata, Karikatury v říš i zvířat, Akciová továrna na 
výrobu vajec, Sedm mudrců od východu uvažuje o škodlivosti alkoholu, 
Největší dravec světa, O domýšlivém kocouru Bobešovi, První apríl pana 
Fabiánka, Utrpení zvířat, Před ukončením školního roku, Některé zá­
hady pravěku. Chirurgie a celní sazba, Sdružování mezi zvířaty, Od­
straňte bolest, Jak havran krkavec stal se učitelem, Když zvíře myslí, 
Na výstavě psů, Vánoční noc v lese, Sylvestr zajíce s černou skvrnou 
na břiše, Ohař pana barona, O spletené rosničce, O slepičce idealistce, 
O nejošklivějším psu Balabánovi, Kobyla Džáma.

Podařilo se mi vytypovat podepsané i nepodepsané Haškovy nráce: 
Pan Sylvestr přítel zvířat, Vejce jako konservy, Přítelkyně zvířat, Vánoč­
ní nadělení majitelům  psů a koček, Divy moderní chirurgie. Jak orosil 
zakrslý pudlíček Assart na policejním  ředitelství, aby nebyl zastřelen, 
Cizinec, Jak pan Rosol fotografoval pytláka, Význam hospodářské vý­
stavy pro povznesení chovu domácího zvířectva, Kočky, První žena. Let­
ní píseň motýlů, Uznává vrchní zemský soud činnost nsů pro službu 
bezpečnostní. Mají ros tlin y  a zvířata nižšího druhu paměť?, Vývin tvo r­
stva a Maltézák.

Haškovy práce ve Světě zvířat mají rysy dobré humoresky: útočí na 
barony, hrabata, m ajite le rea lit a nevyhvbají se ani přímým útokům 
a byrokracii. Předkládám jednu z nově zjištěných prací, kterou Hašek 
uveřejn il ve Světě zvířat ještě před vlastním vstupem do redakce.

P r a s e  j e  p r a s e

(Veselá historka z amerického dopravníctví.)

M istr Flanery, správce f iliá lk y  mezinárodní dopravní společnosti ve 
Westkote, nahnul se přes zábradlí ve své kanceláři a pohrozil pěstí. 
M istr Morehouse stál červený a zlostný před zábradlím a chvěl se vzte­
ky. Hádka trva la již  dlouho. Předmět, o který se oba páni hádali, stál na 
zábradlí. Byla to bednička od mýdla, jež měla místo vrchní desky p ř i­
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bitých několik prkének, takže se podobá kleci. V bedničce ohrýzávala 
dvě mořská prasátka (m orčátka) salátové lis ty .

„Dobře, dělejte, jak vám lib o !“  přičel Flanery. „Zaplaťte a vezměte 
si je, aneb neplaťte a nechte je tady. Předpis je předpis!“

„A  vy jste pitomec,“  vola l Morehouse a mával spatně vytištěnou k n i­
hou správci před nosem, „nedovedete zde č is ti — ve vašem vlastním ka­
talogu sazeb? Za zvířátka pro zábavu, kro tká, dobře zabedněná, z Frank- 
lin u  do Westkote 25 centů za kus.“  Zlostně hodil knihu na stůl. „Co ještě 
chcete? To snad nejsou zvířátka pro zábavu? Co? Zví-řa-ta pro zá-ba-vu! 
25 centů za kus. Zde jsou: 2 X 1! 2! 2 X 25 =  50! Rozumíte tomu? Tu 
máte 50 centu.“

Flanery uchopil knihu. L istoval a ukázal prstem na stranu 64! „ne ­
p řijm u  50 centů! Zde to máte černé na bílém: Není-li úředník jis t, jaké 
sazbě zvířata podléhají, má počíta ti sazbu vyšší. M ajite l může si stěžovati 
и centrálního ředitelství společnosti! V tomto případě jsem v pochyb­
nosti. Mohou to  býti zvířátka pro zábavu, kro tká mohou také býti a pra­
sata jsou zcela určitě. Mé rčení je tak jisto, jako nos na vaši tváři, si­
re! Prasata z Franklinu do Westkote 30 centů \za kus. M istr Morehouse 
máte 50 centů.“

„Nesmysl!“  v yk řik l m istr Morehouse. „Toto ustanovení p la tí pro oby­
čejné prase, ale ta zde jsou morčátka, mořská prasátka, kro tká  zví­
řá tka  pro zábavu!“

Flanery zůstal jako skála. „Prase je prase! Morčátko, mořské pra­
sátko, bergshirské prase, nebo yorkshirské prase, to je pro in ternacio­
nální dopravní společnost všechno jedno!“

M istr Morehouse zelenal zlostí: „Tak dobře,“  k řiče l, „abyste věděl, 
já nebudu p la tit nic, ale oznámím vše vašemu řed ite lství! Nabízel jsem 
vám 50 centů! Nechtěl jste. Podržte si prasátka tak dlouho, až budete 
nucen p řija ti 50 centů! Bůh je m i svědkem! Bude-li morčátkům zkřiven 
jed iný  chlup na hlavě, budeme se spolu soudit.“  Práskl dveřm i a odešel.

Flanery vzal opatrně bedničku od mýdla a postavil j i  do rohu. Byl 
klidným . Pociťoval k lid , je jž c ítí věrný sluha, když svoji povinnost dobře 
vykonal. Morehouse vracel se domů v zuřivé náladě. Jeho syn očekával 
mořská prasátka. Neopovážil se však otázati se na ně svého otce, jak 
uviděl, že se vrací rozezlen, Byl výborný hoch a zdálo se mu vždy, že 
jaks i je vinen tím, když se otec zlobí. Proto vy tra til se raději z domova. 
Už ve dveřích, přicházeje domů, křiče l Morehouse na svou paní: „Kde 
je inkoust?“

Paní Morehousová hledala inkoust. Než ho našla, z lob il se pan More­
house na svou paní, na syna, na  inkoust.

Konečně inkoust nalezen. Morehouse zasedl ke stolu a napsal stížnost 
na ředitelství dopravní společnosti. Přečetl ještě jednou dopis a tr ium fo ­
va l: „Já t i povím, jestli mořská prasátka jsou prasata nebo zvířátka pro 
zábavu.“

Po týdnu obdržel Morehouse úřední dopis. Na hlavě dopisu bylo číslo 
6 754 A. Psaní bylo krátké: Sazba pro mořská prasátka. — Ctěný pane! 
Dopis jsme obdrželi a zaslali je j na prezidium naší společnosti. O veške­
rých stížnostech, týkajících se sazby, rozhoduje naše právní oddělení. 
Proto dopíšte ještě tomuto.
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Mr. Morehouse dopsal ještě právním u oddělení. Popsal 6 stránek vel­
kého form átu, vysvětloval na těchto, že mořské prasátko není prase, ale 
zvířátko pro zábavu.

Odpověď byla následující: „Váš dopis jsme obdrželi. O brátili jsme se 
na našeho správce ve Westkote a jeho odpověď připojujeme. Seznali 
jsme z jeho odpovědi, že vedete stížnost p ro ti sazbě, což není právní, 
a proto naše oddělení nemá s tím nic společného. Obraite se na od­
dělení pro sazby.“

M istr Morehouse dopsal oddělení pro sazby. Vysvětlil vše jasně.
Dopis z oddělení pro sazby vykonal okružní cestu, než se dostal 

opentlen různým i kusy papíru a poznámkami, nákladním listem morčat 
do řed ite lství oddělení. Přednosta oddělení po přečtení akt týkajících  
se mořských prasátek přeložil nohy křížem, odpliv l si a prav il к  své 
stenografce: „Miss Alice, napište následující dopis. Správce Flanery, 
Westkote, N. Y. Prosím, vyrozuměte nás, proč morčata, pro něž je ve­
dena stížnost na přiložených papírech, nebyla pokládána za zvířátka  
pro zábavu.“ Připsal к  tomu: Spravte nás okamžitě o stavu mořských 
prasátek.“

Když F lanery dopis obdržel, potřásl hlavou. Spravte nás ihned o sta­
vu mořských prasátek! „Šel к  bedničce s morčátky a zaradoval se. Mů­
že zpraviti ředitelství oddělení pro sazbu, že morčátka jsou v dobrém 
stavu. Pochutnávala si stále na zelenině, kterou jim  kupoval Flanery. 
Mořská prasátka se však za tu dobu rozmnožila. 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8,“  
počítal Flanery. „Sedm je jich strakatých, jedno černé. Všechna zdráva 
a něžná a žerou jako hroši!“  Na to sedl a napsal dopis panu Morganovi, 
šéfovi oddělení pro sazby: „Proč, ptáte se, mořská prasátka jsou pra­
sata! Protože jsou prasata a zůstanou jim i tak dlouho, až račte ustano- 
v iti, že prasaty nejsou. Zdravotní stav je jich  je výborný, myslím, že i váš 
je takový jako jejich. P. S. Rozmnožila se. Je jich  nyní 8. Až do dneška 
p la til jsem 2 dolary za zeleninu, kterou žerou velmi ráda. Mám vystav iti 
účet?“  Šéf Morgan se smál. Četl psaní několikrát. „F lanery má pravdu: 
Prase je prase. Zeptám se na to au to rity .“

Na to dopsal správci Flaneryovi: „Vystavte účet a inkasujte и m ajite le  
zvířat obnos za potravu. Dle stanov dopravní společností máte к  tomu 
právo.“

Následujícího jitra  obdržel Flanery dopis.
Vzdychl: „Vystavte účet, inkasujte! Lehko se píše, ale kdo zná Mr. 

Morehouse, ten ví, že to není lehké inkasovati и něho 2 dolary 25 centů  
za zeleninu, kterou jeho mořská prasátka snědla.“

Správvně usuzoval Flanery. Když přišel к  Morehousovi a žádal vy­
rovnání účtu, Morehouse ho chytl za límec a vyhodil. Veškerá akta zatím  
putovala do prezidia společnosti s dotazem, co slavné 'prezidium mušlí, 
zda jsou mořská prasátka — prasata anebo zvířátka pro zábavu.

Oddělení pro sazbu odpovědělo, že za vepře 30 centů, za zvíře pro 
zábavu 25 centů.

Prezident po prošetření odpovědi p ra v il: „Pak jsou mořská prasátka 
rozhodně prasaty!“

„Ano,“  p rav il Morgan, když se dověděl o úsudku prezidenta, „ já  jsem
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také tak soudil. Zboží, jež spadá mezi dvě sazby, nutno uznali dle sazby 
vyšší.“

Prezident přemýšlel. V zamyšlení na morčátka p rav il: „To je d ivné  
s těmi mořskými prasátky, já  nevím, je s tli snad nejsou krá líky. Taková 
odrůda mezi prasaty a krá líky . Kdo ví, kdo ví! Myslím, že otázka je, 
zda náleží mořská prasátka do druhu kro tkých  prasat. Zeptám se pro- 
fesora Gordona na to, je autoritou na slovo vzatou v takových přípa­
dech. Dal dopsati profesoru dotaz a zapomněl na mořská prasátka. M or­
gan zapomněl na mořská prasátka, ba i m ajite l Morehouse zapomněl 
na mořská prasátka, jen Flanery nezapomněl. Polovinu svého času mu­
sil věnovati prasátkům. Dlouho nedocházela odpověď na dotaz od p ro ­
fesora Gordona. Tu dostal prezident dopis od Planer у ho. „Co mám 
dělat s mořskými prasátky. Rodina je jich  je veliká. Je jich  již  32. Mám 
je prodali? Což mé skladiště je zvěřincem? Prosím okamžitě odpověď.“

Morgan vzal te legra fický blanket a napsal: „Agent, Westkote. Nepro­
dáván morčata.“

Na to dopsal Flaneryovi, že prasátka nejsou majetkem společnosti, 
nýbrž jen zadržené zboží, dokud spor nebude vyřízen.

Po přečtení tohoto dopisu pohlédl F lanery na prasátka a dlouze si 
vzdychl. Bedničky již  pro morčata nestačily. Flanery dal proto ohrad iti 
zadní část skladiště dřevěným pažením a sem byla morčátka přenesena.

D le l-li Flanery na cestách za obchodem, rozčilovalo ho jen pomyšlení 
na to, co děla jí morčátka, neboť vyžadovala vveliké uéče. Mořská p ra ­
sátka zabírala skoro všechen jeho čas pro sebe. Po několika měsících 
napsal na kus papíru 160 a zaslal Morganovi s prosbou o radu. Morgan 
vrá til papír s číslem 160 s prosbou o vysvětlení Flaneryovi zpět. F lane­
ry odpověděl: „Ted už máme 160 mořských prasátek. Prosím vás, nechte 
mne aspoň párek prodati. Nebo chcete, abych se zbláznil? Co?“

„Neprodávati žádných prasátek,“  odpověděl mu Morgan telegraficky. 
Za nedlouho obdržel prezident dopravní společnosti dopis od p ro fe ­
sora Gordona. Bylo to učené pspaní, a h lavní jeho body byly následu­
jící: Mořské prasátko je Caria aporea, obyčejné prase naproti tomu ná­
leží do druhu suidea. Poznamenal ještě, že je velm i plodné a rychle  
se množí.

„To nejsou prasátka,“ telefonoval prezident Morganovi. „Podléhají 
sazbě 25 centim ů.“

Morgan připsal noticku к  papírům, jež se této záležitosti týkaly, a pře­
dal je oddělení pro revisi. Oddělení pro revisi potřebovalo nějaký čas 
к prohlédnutí akt. Na to dopsalo F laneryovi: „160 mořských prasátek 
náleží adresátovi. Tento může si je odebrati a za každý kus 25 centimů 
zaplatiti.“

Flanery odpověděl oddělení pro revisi: „Nedávno bylo prasátek 160. 
Od té doby do dneška však počet je jich  vzrostl na 800 kusů. Mám vy ­
zvednout poplatek za 800 kusů, nebo co mám dělat? Kdo mi nahradí 
64 dolary, které jsem zaplatil za zeleninu pro prasátka?“

N ěkolik dopisů se vystřídalo na vysvětlení, proč je prasátek 800 a ne 
jako dříve 160. F lanery měl již  pro svou potřebu jen nepatrnou část 
skladiště. Skoro veškerý prostor potřebovala morčátka. Dva lidé b y li
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ustanoveni к  je jich opatrování. Skoro každého dne bylo morčátek více. 
Flanery byl zoufalý. Nevěděl si rady. Nevěděl, co počít. Nemohl se mor­
čátek správně dopočítat. Než je spočítal, už zas je jich  počet vzrostl. Na­
místo 800 měl už 4064 morčátka.

Pojednou obdržel F lanery od oddělení pro revisi te leg ram : „Chyba 
v počítání morčátek. Inkasujte poplatek jen za dvě mořská prasátka. 
50 centimů. Odešlete všechna morčátka na adresáta.“

Po přečtení telegramu se tvář adresáta vyjasnila. Napsal účet, tak  
rychle jako ještě n ikdy před tím a běžel s ním sám к Morehousovi. Před 
domem zůstal však státí v ustrnutí. Dům byl prázdný. Na dveřích byla 
tabulka s nápisem: „K  pronajm utí.“  Morehouse se vystěhoval. Flanery 
spěchal nazpět ke skladišti. Za jeho nepřítomnosti narodilo  se devěta- 
šedesát mořských prasátek. Flanery byl zoufalý. Po celém městě hledal 
byt Mr. Morehouse, ale toho více ve městě nebylo. F lanery vrá til se opět 
domů. Mezi tou dobou narodilo  se opět 206 mořských prasárek. Telegra­
foval oddělení pro revis i: „50 centimů nemůže složití. Adresát nebydlí 
už ve městě. Neví se, kam se odstěhoval; co mám dělat? Flanery.“

Telegram byl dodán úředníku oddělení pro revisi. Když ho tento četl, 
dal se do smíchu. „F lanery se zbláznil. Přece ví, že zboží má býti sem 
zasláno.“  Telegrafoval F laneryovi: „Prasátka zasiati centrále společ­
nosti do F ranklinu.“

Po obdržení telegramu dal se Flanery do práce. Také jeho 6 zřízenců 
mu pomáhalo. Pracovali co neprychleji. Dělali klece z bedniček od 
mýdla, z bedniček na piškoty, ze všech možných bedniček, a jakm ile  
byly klece hotovy, p ln ili je mořskými prasátky a posíla li do Franklinu. 
A přece Flanery ještě hotovil stále nové a nové klece z bedniček pro 
prasátka — ba lil a zabedňoval, až se mu not z čela l i l .  Na konci týdne  
shledal, že se narodilo od počátku zasílání nových 704 morčátek. Pojed­
nou přišel telegram: ..Neposílejte dále morčat, veškero místo ve sk la ­
d iš ti je jim i vyplněno.“  F lanery telegrafoval naznět: ..Nemohu uvoslech- 
nouti,“  a posílal dále. Následujícím vlakem p řije l inspektor dopravní 
společnosti, k te rý  měl nařízeno na každú zvůsob zastavPi další dopravu 
mořských prasátek. Na nádraží ve Westkote sva třil inspektor velký  
vůz pro zvířata, plný morčat. Přede dveřm i viděl nákladní vůz, do kte­
rého 6 zřízenců Flaneryho nosilo v koších morčata. V evn itř skladiště v i­
děl inspektor Flaneryho, jak lopatou nabírá morčata a hází je do košů. 
Přišel proto, aby ukončil prasečí evisodu. Zuřivě podíval se Flaneru na 
inspektora. „Ještě jeden nákladní vůz a budu s morčaty hotov! Do sm rti 
mne nikdo neuvidí věsti boj s cizozemskými prasaty. Ne! Opravdu! Bul 
jsem blízek sm rti! Ale pro podruhé vím, že prasata, a t jsou jakékoliv 
národnosti, jsou zvířaty pro zábavu a budu vždy voěítati za ně dle 
nižší sazby.“

Rychle uchopil lopatu a nabíral opět morčata. Při tom pokračoval 
v řeči: ..Předpis je předpis, ale Flaneruho nebudete m ít podruhé za bláz­
na. ledná-li se o živý dobutek, musí předpisu stranou. Jak dlouho bude 
Flanery filiá lk u  vést, tak dlouho jsou prasata zvířaty vro zábavu a krávu  
jsou zvířata pro zábavu a koně jsou zvířaty pro zábavu a poplatek za ně 
obnáší 25 centů.“
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Zbylo již  jen několik morčat к  nakládání. Když uvidvěl Flanery je jich  
malý počet, v rá til se mu humor, oddechl si a p rav il: „No, není špatně, 
aby nebylo zas dobře! Jaké by to bylo, kdyby mořská prasátka byla 
slony?“

*  #  #

Potud příběh z amerického dopravnictví. Námět skutečně vhodný pro 
péro satirika. Čtverec času a byrokratická šlamastika nemohla býti 
lépe zpracována. Zkrátka je tu vidět: byrokratická zkostnatělost — 
i  když v zemi za vodou — a pak nezvratný vývoj v přírodě: zákonité 
rozmnožování.

I nově zjištěné práce ve Světě zvířat jsou dobrou viz itkou Haškova 
humoru. (S jednou kratší prací se čtenář ještě seznámí na dalších řád­
cích.)

V e s e l ý  k o u t e k

Tato rubrika byla v časopise zavedena redaktorem K. L. Kuklou a mě­
la občas dobrou náplň. Hašek tuto rubriku  ponechal, a především svý­
m i pracemi snažil se o je jí standardně dobrou úroveň — jednak pode- 
psanými povídkami, jin d y  pak výběrem anekdot a krá tkých historek.

Pro ilustrac i vybírám pár anekdot z různých sfér společenských:

•  Nepodařená poklona. Profesor malířské školy prohlíží obrazy svých 
žaček, u jednoho obrazu zůstane nadšeně stát poklepávaje autorce 
na rameno, praví: Výborně! Do toho obrazu jste v ložila  celé své 
j á . . .  Všeobecný smích kolem, neboť obraz znázorňoval pasoucí se 
krávy.

•  K r it ik  od narození. Matka: Co je to za knihu, Jeníčku, co čteš? Malý 
Jeníček: Vypůjčená. Na úvodní straně je nápis o výchově dětí. — 
Matka: No, a našel js i něco zajímavého? — Jeníček: O to se nesta­
rám, chtěl jsem věděti, jsem -li dobře vychováván.

•  Podivný nálezce. U letěl kanárek a jeho m a jite lka  slíb ila insertem 
20 koř. odměny tomu, kdo jí  m iláčka jejího přinese. Hned druhého 
dne dostavil se chlapec s živou kočkou v náručí a žádal slíbených 
20 korun za nalezení uprchlého kanárka. Plna údivu prohlásila dá­
ma, že to přece není kanárek, nýbrž kočka. „N ik o liv ,“ řek l hoch 
s kočkou, „kanárka nesu také, kočka ho sežrala a on je v n í.“

•  Sváteční střelec s povzdechem: Dosud jsem vždy šel na hon v nedě­
l i  a ve svátek a n ikdy jsem nic nestře lil. Umínil jsem si, že tedy za­
jíce spletu, i vybral jsem se na hon ve všední den. A ty  bestie byly 
tak chytré, že to dopadlo jako ve svátek! — Jeden z posluchačů: 
A kde jste nechal ručn ici?  — Sváteční střelec: Ale to jsem byl tak 
rozmrzelý, že když jsem ani jednoho zajíce nestře lil, hodil jsem po 
nejbližším zajíci do žita  pušku, p ři čemž jsem v rozčilení křiče l, aby 
se zastřelil sám, když je takový ničema a nedopřeje m i tu radost.

•  Když má člověk něco jiného v hlavě. Studující: Prosím, pane dokto­
re, vy ste slíbil, že budete přednášet o mozku. Profesor: Dnes ne, 
dnes mám zcela něco jiného v hlavě než mozek.
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•  Soudce: Poslyšte, obžalovaný, vy prý jste tv rd il, že žalobkyně je sta­
rá dračice, čarodějnice a zmije. — Souhlasí to? Obžalovaný: Proč by 
to nesouhlasilo, ale já to neřek.

•  Síla pohledu. Pan Vašátko vypravuje jednoho dne v kavárně o svých 
víceméně obdivuhodných cestách po Africe, ze které doopravdy viděl 
jen Kairo a A lexandrii. „V  A frice ,“ pravil mezi jiným , „naučil jsem 
se také, jak  lze zk ro tit pomocí energie zrakové, síly pohledu, nejdivo­
čejší zvířata a l id i. “ „Dovedl byste zrakem přemoci toho obrovského 
pána napro ti!“ — zeptal se jeden ze známých. „Zajisté, ten vysoký 
pán přijde přátelsky к  našemu stolu, poněvadž mu to poručím.“ 
Pan Vašátko upřel nyní zrak na vysokého pána, po celé dvě m inuty 
se na něho pronikavě dívá. A vskutku po dvou minutách vstane ne­
známý obr, jde ke stolu, u kterého sedí pan Vašátko a vyzdvihuje ru ­
ku jako na pozdrav — ale pak vrazil panu Vašátkovi dva takové 
pohlavky, že pan Vašátko spadne ze židle. „T a k “ , praví vysoký muž 
spokojeně, obraceje se к  panu Vašátkovi, „a teď zkuste čumět na 
mne ještě jednou tak nestydatě.“ (Pozn. Anekdota přešla do vyprá­
vění Švejka. A. K .)

•  Jak se pozná obžerství. Otec se synem u Fleků: Synáčku, nepij to lik , 
ať se neopiješ. Synáček: A jak se pozná, tatínku, když je někdo opi­
lý? Otec: Podívej se, tam naproti u stolu sedí dva pánové; až by se ti 
zdálo, že tam místo dvou sedí č ty ři páni, byl bys opilý. Synáček: 
Ale, tatínku, vždyť tam přece sedí jen jeden pán.

•  Na drahách anglo-indických m ají domorodí úředníci přísně zaká­
záno, aby nic nedělali bez souhlasu vrchního řed ite lství drah, aby 
v každém případě te legra ficky obrátili se na ředite lství. Tak se stalo 
jednou, že došel na vrchní ředitelství dráhy tento telegram: Nádra­
ží v SingaDuru. Tygr na nádraží. Žere portýra. Žádáme o telegra­
fickou odpověď, co máme dělat.

Ve Veselém koutku se Hašek nevyhýbal ani aktualitám . Často nam ířil
ostří svého vtipu na antisemitské projevy v české politice.

•  Antisemitismus na letním  bytě. V jistém výletním  místě blíže Prahy 
zdržují se Pražáci rád i na letním  bytě. Ježto k ra jina  jest krásná, 
zdravá a pobyt příjem ný a velmi levný, není žádného divu, že synové 
Izraele tv o ř ili převážnou většinu pražských lu fťáků. Aby se této in - 
vasi poněkud čelilo, byl založen v místě okrašlovací spolek s ten­
dencí antisemitskou, žádný žid nebyl do spolku přibrán, za to však 
bvlo na lavičkách vidět nápis: Jen pro členy okrašlovacího spolku. 
Lázně staly se také nepřístupné, neboť i tam strašila cedulka: Jen pro 
členy okrašlovacího spolku. Zámožný Izraelita  se s celou rodinou 
přistěhoval a zaplativ bytné na celou sezónu, zpozoroval ku svému 
úžasu toto antisemitské nadělení. Jsa celý nervosní, uviděl lesní 
cestou novou lavičku, na které byla připevněna cedulka: Ten pro 
členv okrašlovacího spolku. Druhá strana cedulky byla iiž  klihem 
namazána, a měla být co neidřív na lavičku přilenena. Vedle lav ič ­
ky nestál nikdo kromě nervosního Izrae lity  s jeho ženou. Pojednou
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vzchopil se, sednul si na lepem namazanou stranu cedulky. Jeho 
manželka ho volá zpět: Co činíš, Moric? — Ale jen mne nech jednat! 
— Za jistou dobu měl nalepenou na jiné části těla cedulku s jemným 
pozváním: Jen pro členy okrašlovacího spolku. — Když s tím  nápisem 
prochodil celé sídlo, bylo pozorovat, jak členové okrašlovacího spol­
ku hleděli se pozvání tomu vyhnouti. V celém sídle panoval ohromný 
smích a druhý den zm izely cedulky s antisemitským obsahem.

Ve Veselém koutku Světa zvířat objevila se zajímavá naučení pro 
vdavekchtivé ženy — J a k  n u t n o  p ř i p r a v i t i  m a n ž e l a .

Tuto důležitou žaludeční a srdeční záležitost projednává kterýsi fran ­
couzský ženský lis t v lis tárně redakce asi následovně: Mnozí mužové, 
k te ří přicházejí do manželství s nejlepším i předsevzetími, zkazí se špat­
nou přípravou. Mnohé paní dusí svého muže příliš, jiné  polévají jej často 
studenou vodou, opět jiné  nakládají je j příliš  často do octa a zbytek 
ostatních vytápí příliš pec, v níž pan manžílek chce býti pěkně do zla­
tová upečen. Jaký potom div, že manžel ztuhne a stane se nezáživným, 
nedovede-li se dobře p řip ra v iti; naproti tomu obratná a v kuchyňských 
věcech zkušená žena učiní manžela chutným a záživným. Chce-li si žínka 
opa třiti dobrého manžela, musí být velice opatrná. V prvé řadě musí si 
je j vyhledati. Obyčejné trhové zboží se nedoporučuje; právě tak nesmí se 
žena dát oklam ati zářivým zevnějškem, neboť mužové, k teří teprve při 
druhém, třetím  pohledu do očí padnou, jsou vždycky t i  nejlepší. Ať každá 
žena starostlivě na to dbá, aby plátno, do něhož získaného mužíčka 
zabaliti chce, bylo vždy čisté, neroztrhané a všemi kn o flíky  opatřené. 
Chytrá paní nenechá svého manžela p říliš  dlouho va řiti, ale nerozčílí 
se také, převaříli se někdy dobrý mužíček. Však on se zase brzy 
uklidní. Doporučuje se užívati s mírou i cukru v podobě hubiček; ccta 
a pepře však nebudiž n ikdy  používáno; pouze trochu koření. Aby muží­
ček neztratil chuť a nezdřevěněl, jest dobře, ponecháme-li se trochu na 
čerstvém vzduchu! Která žena říd í se dle tohoto kuchařského předpisu, 
zachová si svého manžela vždy chutným a záživným.“ (Svět zvířat, 
15. 6. 1913)

Co říc i na konec? Rada jako ušitá a autor opět prokázal smysl Dro 
životní realitu. V rubrice Veselý koutek byl Hašek ve své kůži — byla 
to jakási legální platforma pro humor a satiru, a jak se ukázalo, nemíjel 
ani aktuální témata. Haškův Veselý koutek čtenáře nezarmoutil. Jeho 
existence byla jakousi pozvánkou к  ochutnání zpravodajství na dal­
ších stránkách časopisu.

V aprílovém čísle Světa zvířat r. 1913 zamotal Hašek hlavu čtenářům 
i redakcím novin. Napsal к  fo togra fii šéfredaktora Světa zvířat Ranní 
cvičení s tygrem. Vypráví, že tělocvik s tygrem je výborný pro pěstování 
kondice, prý tento systém bystří mysl a vřele systém doporučil. Na 
m ystifikac i se ozval Přítel lidu  — zvláštní večerník Práva lidu  patetic­
kým  komentářem: To snad ne? A již  15. dubna 1913 redakce Světa zvířat 
vysvětlila  apríl, ale současně připsala: A tle tický klub Praha objednal 
u nás šest takových tygrů na cvičení svého zdatného mužstva. Zkrátka 
zájem a radost na všech s tra n á c h ... (Svět zvířat, 15. 4. 1913).
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Součástí prvoaprílové taškařice byla i další dvojice zpráv; první ozna­
movala úspěšné křížení páva s domácí drůbeži u pí. Strakové ve Velkém 
Zboží u Poděbrad (podnik prý disponuje pro veřejnost s dostatkem vajec 
nového druhu), druhá pak oznámila, že pan Benke chytil ve Vltavě 
54 let starého kapra, který byl věkem rozpláclý, porostlý mechem a v l i ­
vem nákazy s odpadlými kra jn ím i částmi těla.

Pravda prvoaprílové žertíky se nedaly dělat celý rok. To však nebyla 
pro Haška překážka. Dovedl se obratně zahalit do „vědecky“ form ulova­
ných sdělení.

Pod čarou sepsal Jaroslav Hašek příběh psa s názvem Jak prosil za­
krs lý  pudlíček Assart na policejním  ředitelství, aby nebyl zastřelen. 
(Svět zvířat, 1. 11. 1909).

Na úvodním místě našeho čísla podáváme obšírný referát o předve­
dení četnických psů na policejním  řed ite ls tví v Praze. Zdařená pro­
dukce zlákala mnoho zvědavců z celé budovy policejního ředitelství. 
Všechna okna, ústící na -dvůr, byla přeplněna obecenstvem.

Na balkóně objevil se náhle černý pudlíček malého druhu Assart, již  
patnáct le t starý kmet, náležející panu Rehnemu, šéfu bezpečnostní 
stráže. Pudlíček Assart, zestárlý ve službách policejního hodnostáře, 
díval se udiveně s balkónu do dvora na podivné pomocníky policie, na 
psa Petara a fenu Vlčku.

Po celý svůj patnáctiletý, s lastip lný život neslyšel udivený Assart 
nikdy, že by někdo z jeho druhů nebo družek z psího pokolení dovedl 
vyváděti takové krkolomné kousky ve vyhledávání, pronásledování a do­
pravování zlosyna, jak se č in ili před slavnostním auditoriem psi Petar 
a Vlčka z Klamovky.

Jako pravý, vznešený psí a ristokrat díval se ze svého povýšeného 
místa dolů na pracující četnické psy a s velkým zájmem sledoval každý 
zdařilý  tr ik .

Tu pojednou stalo se něco, co starý mozeček pudlíčka Assarta ne­
málo poplašilo. Četnický strážmistr z Kladna chtěl demonstrován ne­
ohroženost svého psa a vystře lil ze služebního revolveru, aby ukázal, že 
cvičení če tn ičtí psi se střelné rány nebojí.

Statečný pes četnický ani sebou nepohnul, za to však ubohý ipudlí­
ček Assart na balkóně byl střelnou ránou přímo omráčen. P řiskočil 
ke dveřím balkónu a když uviděl, že tyto  jsou zavřeny, posadil se na 
zadní nožičky a předními tlapkam i počal prošiti, aby byl vpuštěn do 
domu.

M yslil on chuďas, že střelná rána na dvoře policejního ředite lství ně­
co znamená, neboř ponuré zdi této budovy byly již  často svědky dram a­
tických výjevů lidského života. Ubohému Assartovi tiemohlo být rychle  
vyhověno, ježto domácí páni jeho nem ěli ani tušení, že byl pes na 
balkóně.

Teprve, když hrozná salva smíchu celým dvorem se otřásla nad ustra­
šeným prosebníčkem, k te rý  neustále p ros il předním i tlapkam i o m ilost 
a slitování, otevřely se dveře balkónu a na smrt polekaný Assart vklouzl 
s uleveným srdcem z hrozné situace do hostinného pokoje svých pánů.
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Zajisté si p ři tom ubohý Assart odpliv l a vzpomenuv si na četnické psy 
z Kladna, kvů li nimž bylo vystřelení demonstrováno, zavrčel: „Fu j, vy 
psi bando z Kladnai To jste mne po leka li!“

O úloze policejních psů najdeme u Haška samostatné povídky a četné 
zmínky v řadě povídek — vždy v ladění к  ro li majitele. Takový byl svět, 
tak ho Hašek viděl, tak o něm vypovídal a tak ho čtenář také bral.

P o z o r u h o d n o s t i  S v ě t a  z v í ř a t

V době, kdy Hašek přímo nebyl kmenovým zaměstnancem, psal o Svě­
tě zvířat zajímavé detaily, plné m ystifikací. Jednou z takových črt je 
V přírodovědeckém časopise (K arika tury 1911). Psal: „Byl jsem nucen 
vymýšlet si zvířata, což mně dalo menší práci než psát o zvířatech 
dávno objevených.

Prvním mým dílem bylo objevení hltouna strašlivého, zvaného domo­
rodci na ostrovech Blažených ajororo, zvířete žijícího v moři od desáté 
hodiny ranní do č ty ř odpůldne. . . “ V líčení tohoto zvířete se Hašek 
dovolával svědectví přírodozpytce dr. Evericha; zvíře prý bylo chyceno 
na domorodého hocha, na břiše prý má krovky, které p ři rozčilení způ­
sobují h luk slyšite lný na dvě míle. Vzápětí se Hašek zmiňoval o racionel- 
ním chovu vlkodlaků, atd. Haškovo podání v této črtě nemůžeme brát za 
věrohodnou výpověď o skutečném obsahu časopisu. Ani výpověď jed ­
noročního dobrovolníka Marka z románu nemůžeme považovat za spo­
lehlivou. Jde o satirickou licenci Haška.

Jakousi výraznou třídou mezi m ystifikacem i Světa zvířat — ve shodě 
s vyprávěním Marka — můžeme ocenit psaní Světa zvířat o žaludnících. 
Neexistující ptáček žaludník je s odvoláním na odborné prameny líčen 
(15. 7. a 15. 9. 1909J: Kdo šel v z im ě . . .  lesem, toho často překvap ily  
hašteřivé tóny, vydávané rozčileně vypadajícím i ptáky, kteří se drží ve 
slušné vzdálenosti od chodce. V létě v skrytu lis tí a stromů nelze 
ho ani spatřiti. Tento pták je žaludník, lišák mezi ptáky, koketní ry tíř  
z roští, pěkný a náležitě bystrý, duševně probudilý, brutální a nestydatý 
ku slabším, a uboze bojácný vůči silnějším. Odedávna jest žaludník roz­
křičen jako kru tý lup ič hnízd. Brehm jmenuje ho andělem zhouby . . .  
Žaludník má podivný zvyk na podzim sbírati žaludy, bukvice a jiná  se­
mena stromů, jichž zásoby ukrývá pod lesní mech a do děr v z e m i . . .  
Zvláštní je odporné krákání žaludníků, které, když se к  nim blížíme, 
propuká v pravé spílání, nadávání, hubování. . .  M ladí žaludníci, vycho­
vaní v kleci; působí jako praví u ličn íc i mnoho zábavy, naučí se hvízdat 
signály a křiče t slova.

V jiné  zprávě Hašek zařadil neexistující žaludníky do čeledi havranů. 
Jednoroční dobrovolník ve svém vyprávění mate zmínky o žaludníku 
vyprávěním o ořešnících. Pud Haškovy m ystifikace — jakýko liv  pták, 
sedící na ja lovci, může být jalovečník, ona, zase ja lovicí.
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Do role přátel lis tu  povolal Hašek ve svých zprávách mnohé své zná­
mé a příbuzné: Vratislava Mayera [b ra tr ženy Jarm ily), Viléma Kuna 
[aktivního účastníka sedánek strany mírného pokroku v mezích zákona), 
přítele Dreuschuha, atd. Velice často se Hašek opírá o Brehmův Život 
zvířat. Sem se utíká především ve zpravodajství o zvířatech z kra jů  
exotických.

Z indické Himaláje přivedl Hašek na stránky Světa zvířat (1. 8. 1909) 
zvíře domorodci zvané ta tin ; prý je to savec, má zvláštní utváření těla, 
asi dva metry vysoký — nejvíce podobný ovci. Domorodci prý vyprá­
vějí, že potkati je, bývá velm i nebezpečno, neboť srážejí lid i do pro­
pasti. V jádru Hašek dal od každého zvířete kousek popisu a novin­
ka byla na světě.

Za záhadu polárních k ra jin  označil 1. 10. 1909 t.zv. lumíky; prý se 
objevují všude ve velkém množství a tajemně mizí. Kam prý tyto myši 
vniknou všechno ožírají, č ilí prý jsou ve dne v noci, chrochtají a kvičí 
a p ři setkání se staví na odpor.

Do zásluh výpravy Adolfa Friedricha z Meklenburgu zapsal Hašek 
objevení zvířete okapi a objev krysy ve likosti kočky, které mají bílé 
břicho a bílý ocas. V jiném  objevu je popsána opice, které v noci světél­
kovaly oči. Prý byl také chycen zvláštní exemplář ve lm i malého slona, 
kterého domorodci v močálech nad jazerem Leopoldovým nazvali slo­
nem bahenním.

Z hlubin oceánu byl Haškem na světlo boží vytažen ďas mořský neboli 
lophius piscatorius. Ryba je označena za šeredu, vyskytu jíc í se v hojném 
množství v m oři Severním, má prý tak velkou tlamu, že může polknout 
i dorostlého ohaře. A zase je výklad proložen odvoláním i na odborníky. 
(Svět zvířat 15. 12. 1913).

Svět zvířat obohatil Hašek o několik kuriózních případů. Podle zprá­
vy z 1. 1. 1910 byl na jedné farmě v západní V irg in ii nalezen vodní had 
se dvěma hlavami — zvaný vodoš. Stravu prý požírá tou hlavou, kterou 
je mu to pohodlnější.

V intencích předchozí kurioz ity  bylo stylizováno něko lik  zpráv o dvou- 
hlavých telatech — к  tomuto tématu se často uchyloval kato lický Čech 
a ještě zprávu vyšperkoval sdělením, že takový bastard se narodil sedlá­
ku či selce — v těchto případech nebyla pak nouze o polemiku.

Kuriózní zprávu přinesl Svět zvířat 1. 11. 1913: Radostnou událostí 
zcela neobvyklou překvapen byl nedávno řeznický m is tr Voges z Ro- 
mebergu. Otelila se mu kráva, ale mládě, které vrhla, bylo tak podivných 
forem, že nad ním užasla celá vesnice. Hlava, chrup, uši, přední nohy 
by ly  navlas stejný jako u jeleního koloucha, zatímco zadek a zadní 
nohy normálního vzezření. Ale to není všecko. Čtyřnohý bastard čile 
roste a nasazuje na čele dokonce i parůžky. Občané romeburští tvrdí, že 
kráva pásávala se v harckých horách a tam bezpochyby měla in tim ní 
dobrodružství s jelenem.“

Nebo přinesl zprávu z dálného východu o ochočených rybách irawady. 
Ty zase objevil americký etnolog Mr. Yulé, když se p lav il ústím řeky 
Irawady. Tyto ryby přes m etr dlouhé a krmené vařenou rýží jsou schop­
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ny řeči lidské porozumět na slova tet tet, dají se h lad it a také natírat 
zlatém od poutníků, kteří lezou do indických řek.

Z dálného východu pochází i senzace o ptáku Beo. (1. 1. 1913). Pták 
je rodu špačkovitého — věda prý ho označuje Eulabes javanensis, a vy­
n iká schopností m luvit, kdákat, kvokat, p liva t jako souchotinář a dává se 
obsloužit slovy: „Harnasane, přines m i honem jíst, mám hlad, hochu p ř i­
nes m i kávu a sklenici studené vody“ a rád prý se míchal do te lefo­
nických hovorů.

A nakonec něco o sojce. (Svět zvířat 1. 9. 1910) Soják Jakub měl ve l­
ký zálusk na tučné masařky, které se na jeho masitém krm ivu přiž i- 
vovaly, ale jeho výpadům bleskurychle se vyhýbaly. Konečně vyzrá l na 
ně důmyslnou lstí. Vzal kus masa do zobáku a posadil se pak na okno 
do slunečního světla. Neomrzele držel pak drahnou dobu maso špičkou 
zobáku pevně, hlavu maje hluboce do ramen vtaženou a oči dopola za­
vřeny. Konečně přiletěla masařka a usadila se na mase. Sojka seděla 
úplně nehnutě. Přišla druhá moucha — pak třetí — ale m ilý  Jakub se­
bou ani nepohnul. Když však mouchy kladením vajíček úplně zaměstná­
ny byly, spolk l soják celou menší společnost i s masem. Rozčepýře­
ným ocasem a zježeným chocholem projevoval pak největší radost nad 
podařeným „sumárním řízením .“

Naposledy uvedeme přík lad  m ystifikace — ukázku, ja k  lze in terpreto­
vat teorii křížení zvířat v lidské sféře — a to už je satira jako šavle. 
Nebyla však na stránkách Světa zvířat, ale v časopise humoristickém 
Kopřivy. Zcela jednoduchou metodou napadl Hašek hamižnost českých 
agrárníků pod názvem Epochální vynález českého agrárníka. Kam takový 
vynález vedl, ukazuje obrázek. Zkřížením českého prasete se stonožkou 
bylo docíleno, že takové české prase mělo sto šunek — a to už stálo za 
podnikání. Jenže žádaná subvence na zemském výboru se nedostavila. 
Při jednání jeden z přítom ných doporučil — aby v zájmu nových nepří­
mých daní pro všechny — byl zkřížen český agrárník s opicí, neboť 
tak prý bude moci dvakrát hrabat — je likož opice má č ty ři končetiny. 
(Satiru přinesly Kopřivy v čísle 13 roku 1909).

Ani důkladná prohlídka stránek Světa zvířat nepotvrdila, že by Hašek 
psal do časopisu o racionelním  chovu vlkodlaků a je jich  prodeji veře j­
nosti, o objevení hltouna strašlivého či o pomatené m yši u Zbirova, ani 
o uštípání dítěte salamandry.

Stránky Světa zvířat z le t 1908—1914 působí dojmem populární tisko ­
viny, jak se o tom sám autor zmiňuje. Ale v jednotlivých sloupcích je 
nahromaděno mnoho m ystifikac í o opilství zvířat, o řečnických a hudby­
milovných sklonech zvířat, o chovu kura a tura domácího a často v po­
době neuvěřitelné.

Zmíněné ročníky Světa zvířat dávají tušit značnou p íli a pracovitost 
redaktora a spisovatele Jaroslava Haška. Naprostou většinu svých prací 
však v tu dobu ukládal Hašek do časopisu Karikatury, Kopřivy, Humo­
ristické lis ty , Právo lidu  a sporadicky i do jiných novin.
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Kyno log ický  I 
Ú stav

Prtha-Kfamevk«,
K»lířt 1125.

Dodává všechny čisto' 
krevné tímhy piá o 
öü% bvnéji nel peinec 
:: nad Klamovkon. :: I

O br. 3.: In ze rá t z Českého slova 26. lis to pa du  1910

O s u d  o b c h o d n í  k u r i o z i t y

Pro různá nedorozumění Hašek odešel ze Světa zvířat někdy v říjnu
1910. Po jisté úvaze s manželkou Jarm ilou rozhodl se Hašek pro vlastní 
obchod.

V krátké žádosti adresované smíchovskému hejtmanství psal: Slavné­
mu c. k. okresnímu hejtmanství na Smíchově. Jaroslav Hašek, spisovatel 
na Smíchově č. p. 1125 ohlašuje jménem své manželky Jarm ily Haškové, 
rozené Mayerové na Král. Vinohradech . . .  obchod komisionářský se psy 
všeho druhu, počínaje dnem 24. listopadu 1910 pod firm ou Kynologický 
ústav, Praha-Klamovka.
Košíře 1125. Jaroslav Hašek.
(Pozn. Fotokopie žádosti v knize R. Pytlíka Toulavé house, 1982).

Aniž Hašek vyčkal úřední registrace ohlásil zřízení Kynologického 
ústavu v insertní části Českého slova.

Oznámená cena psů všeho druhu o 50 % levněji než měl psinec Nad 
Klamovkou vzpěnila krev m ajitele Světa zvířat Václava Fuchse. Druhý 
den se objevila ve Venkově barnumská reklama Fuchsova psince: Svě­
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toznámý Fuchsův ústav pro chov, prodej a koupě psů v Praze - Košíře 
nalézá se jedině nad Klamovkou ve vlastní vile Světa zvířat. Nejlev­
nější prodej a stálá výstava všech druhů psů od nejmenšího trpaslíka 
až do největšího obra. Bohaté ceníky psů zdarma. Před záměnou dů tk li- 
vě varujeme. (Venkov, 27. 11. 1910)

Fuchs se nehodlal vzdát bez boje. V týdenních intervalech slogan opa­
koval, až do konce března 1911, pak se inserce opět mění v propagaci 
časopisu.

Haškův psinec neměl velkého trvání. O zániku můžeme nepřímo soudit 
ze změny obsahu Fuchsovy inserce. Mnohé zašifrované údaje najdeme 
v Haškově humoresce Kynologický ústav (1914).

Zdena Ančík v předmluvě ke knize Malá zoologická zahrada psal, že 
psinec byl zaregistrován 5. prosince 1910 pod číslem 95 058 u okresního 
hejtmanství na Smíchově. Údaje si nemůžeme prozatím ověřit — chybě­
jí  příslušné m ateriá ly živnostenského re js tříku  smíchovského hejtm an­
ství.

Podnik na jaře 1911 ztroskotal. Po ruce máme soudničku o soudním 
líčení s m a jite li kynologického ústavu, s Haškovými dne 9. listopadu
1911.

Jediné pražské noviny — Smíchovské lis ty  — psaly o líčení dne 2. 
prosince 1911:

K o n e c  k y n o l o g i c k é h o  ú s t a v u

Jarmila H. z říd ila  ku konci r. 1910 na Smíchově kynolog ický ústav, 
v němž jako tichý  společník působil také je jí manžel Jaroslav. Poněvadž 
manželé kyno log ii nerozuměli, vzali к  sobě do služby co správce od­
borníka L. C. Ostav však dlouhého trvání neměl. M ajite lé  ústavu nabí­
zeli v listech nejlepší druhy psů, nabízejíce psy koupěchtivým na zkoušku 
pro ti záloze. Když však zálohu obdrželi, více se o kupce nestarali. S tím  
nesouhlasil správce ústavu a jednoduše službu opustil. Poněvadž shrnuli 
se na oba manžele H. podvedení kupci psů a poněvadž nemohli dosíci po 
dobrém vrácení záloh, uč in ili na manžele trestní oznámení. Dne 9. lis to ­
padu zodpovídali se manželé H. před okresním soudem na Smíchově 
z přestupku podvodu a okresní soudce p. Karel Soukup odsoudil každé­
ho do vězení na 3 dny zostř. 1 postem.

I když soudní líčení je tečkou za existencí Haškovva psince, manže­
lé Haškovi trest nenastoupili. Na jaře 1912 by li osvobozeni (viz Pytlík 
v Toulavém houseti.)

Pokus o senzaci nevyšel.
Co se dělo v řadách obchodníků se psy? Leccos zajímavého.
Haškův psinec ležel v troskách. Fuchs zřejmě vo lněji vydechl. Na 

jaře 1912 byl před zemským trestním soudem v dlouhém procesu hos­
podářsky zničen bývalý redaktor Světa zvířat a autor Fuchsových kn ih
K. L. Kukja. A také jako m ajite l obchodu se psy. Vše, co najdeme ve vy­
právění Švejka o praktikách s chytáním psů, paděláním je jich rodo­
kmenů, prodej na zálohu atd. — to všecko je nechutně přetřásáno v pro-
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C A N I S P O R T
Ústřední stanice

pro chov

ušlechtilých
= : P Q T T  =
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v PRAZE nad KlamovKou.

Jediný odborný ústav toho druhu v Rakousku-

Mnoho skvělých poděkováni za dodané psy jest к  nahlédnutí v úřadovně ústřední stanice.

H eslo : „Jenom pes ušlechtilý,
ř á d n ě  p ě s tě n ý  a  v y c h o v a n ý  
m ů ž e  n á m  b ý t i  s p o le č n í k e m ,  
p ř í t e le m  a  p o m o c n í k e m  ! "
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cesu s Kuklou, o tom všem referovaly dobové tiskoviny. Je tedy Jasné, 
kde všude Hašek sbíral zajímavé lá tky  pro román.

Kdesi na pražské p e r ife r ii vegetoval obchůdek se psy, jehož majitelem 
měl býti občan Josef Švejk.

Na Malé straně nemohl nabrat dech prodej zvířat a ptactva Bohuše 
Masopusta, Haškova příte le u 91. regimentu.

Byť Hašek neobstál jako podnikatel, obstál jako skvělý vypravěč 
o této kuriozitě pražského obchodu.

H a š k o v a  p o l e m i k a  o b l e c h u

I když nadpis kap ito ly  zní podivně, fakticky to tak bylo. Blecha po­
sloužila Haškovi к  vyvolání polemiky mezi Právem lidu, Cechem a Ča­
sem.

Nápad se zrodil v roce 1911. Ve Světě zvířat napsal Hašek zprávu 
(1. 9. 1911J: „Známému geologu inženýru Kúnovi podařila  se nedávno 
v Královci objeviti v ú lom ku jantaru pravěkou blechu. Tato blecha z jan­
taru patří, jak se sděluje, do druhu Palaepsylla (prablecha) a jest spřízně­
na se čtyřm i rody blech dosud žijícím i. Na kterém druhu zvířat žila, je 
těžko stanovit. Blecha z jantaru byla stejně slepá jako druhy Pa- 
laeopsylla ž ijíc í dosud na savcích, trávících většinu života v podzem­
ních děrách. Blecha byla po svém nálezci nazvána Palaeopsylla Kúniana.“

Uplynuly dva roky. Psal se rok 1913, když tu v srpnu byla tato m ysti­
fikace otištěna v nábožensky svárlivém deníku Čech, v doslovném znění 
podle Světa zvířat — bez uvedení pramene.

Co ř ík a li v redakci Čecha nevíme, víme jen, co ře k li novináři a autor 
m ystifikace Jaroslav Hašek. V Právu lidu  se objevila noticka pod názvem 
Haškova blecha a kato lická  věda. (19. 8. 1913 J: Velebnému Čechu, který 
tak k ritickým  okem patří na všechnu moderní vědu, p řihod il se v neděli 
podařený malér. Přinesl loká lku  tohoto znění: Blecha z dávnověku. Geo­
logu inženýru Kúnovi podařilo se prý nalézti v K rá lovci v úlomku jan­
taru dávnověkou... dále viz předchozí text Světa zvířat. Autor loká lky 
z Práva lidu  omlouvá se inženýru Kúnovi a ironisuje redakci Čecha: Lo­
kálku tuto n a p s a l... rozpustilý humorista Jaroslav H a š e k ... d o . . .  
Světa zvířat pro pobavení všech lid í, kteří ve vědě hledají bizarnosti. Lo­
kálkou tou způsobil jednomu ze svých přátel (nálezci J vedle pochybné 
slávy také mnoho poptávek a jiných nepříjemností. Kato lická věda na­
stoupila tedy svou novou etapu vývojovou. Dříve čerpala z písma svá­
tých otců, nyní hledá prameny ve Světu zvířat.“

Masarykův Čas parodii Práva lidu  přetiskl a dop ln il štip lavým i po­
známkami (21. 8. 1913).

Hned 22. 8. 1913 vytáh la  redakce Čecha do boje s volnomyšlenkář- 
ským Časem polemikou: Novověká kukačka lapající pravěké blechy. 
A hloupost slavila svátek. Kde co bylo, to všecko zmobilisovala redakce 
Čecha, aby zdiskreditovala Čas.

Je více než pravděpodobné, že za celou tahanicí se skrýval sa tirik  
Jaroslav Hašek.
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EPOCHÁLNI v y n á l e z  č e s k é h o  a g r Ap n í k a .

Tahanice o pravěkou blechu přešla do Haškova románu Osudy dobrého 
vojáka Švejka. A jak? Jednoročák Marek vypravoval: M ěli do té doby 
přírodozpytci zdání o nějaké bleše inženýra Kána, kterou jsem našel 
v jantaru na podzemním prehistorickém krtkovi, který byl také slepý, 
poněvadž prababička se p á ř ila . . .  s podzemním slepým macarátem 
jeskynním z Postojenské jeskyně, která v té době zasahovala až na ny­
nější Baltický oceán? Z této nepatrné události vyvinula se veliká pole­
m ika mezi Časem a Čechem, poněvadž Čech v rozmanitostech ve svém fe ­
jetonu, cituje článek o bleše mnou objevené, prohlásil Co bůh činí, dobře 
činí. Čas přirozeně čistě rea lis ticky rozb il celou mou blechu i s veleb­
ným Čechem a od té doby zdálo se, že mne opouští šťastná hvězda vy­
nálezcova a objevitele nových s tvořen í. . . “

V těchto řádcích prozradil J. Hašek podstatu sporu a netřeba ničeho 
dodávat. Pravdivost této h istorky potvrzují dále autoři Antonín Bouček 
v Kopě historek o Jaroslavu Haškovi a František Sauer ve Frantu Habá­
novi ze Žižkova.

Hašek dostal do sporu tiskoviny, které se systematicky napadaly. A už 
vůbec je jedno, že do sporu byli zamícháni sociální demokraté. Blecha 
byla rozhodně vydatné sousto pro bojovníky na všech stranách.

Z á v ě r e č n á  p o z n á m k a

К Haškově novinářské práci můžeme poznamenat, že nebyl specialis­
tou na u rč itý  úsek lidské činnosti. Dobovými okolnostmi a především 
praktikam i denních listů a časopisů (a tím  Svět zvířat by l), musel do­
kázat psát zajímavě i o nejodlehlejších tématech. Se sobě vlastní od­
vahou, erudicí, lehkostí, atd. dokázal napsat vtipný referát o výstavě 
hospodářského zvířectva, o holubu maltézákovi, anebo humoresky 
o psech, kocourech, kobylách, o slepici idealistce, o spletené rosničce, 
anebo re feráty o neznámých zvířatech, o první ženě v rá ji, vtipy. Kde 
nebyl podepsán, vepsal pseudonym: dr. V. Stanko, V. Mayer, JARMA, 
Josef Lada, Josef Pexider, M ilka Langrová, svobodný pan z Kapherrů, 
a jak  bylo vidět v přehledu, některé práce nebyly vůbec podepsány.
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Autorství, pseudonymem označených prací či prací nepodepsaných, bylo 
stanoveno podle hledisek, která byla formulována editory Haškových 
spisů (doslov к  vydání spisu Dobrý voják Švejk před válkou a jiné 
podivné historky, Praha 1957).

Kolika m ystifikací se Hašek za své novinářské a spisovatelské č in ­
nosti dopustil asi ciferné n ikdy nevyjádříme. Bylo by to zbytečné — 
tím  bychom to tiž  pohřbili jeho humor a vtip. Mnoho Haškových m ysti­
fikací prošlo novinářskou bursou u Brejšků a je dosti častým zjevem, že 
jednu a tutéž m ystifikaci najdeme na stránkách většiny deníků.

M istr m ystifikace napaloval noviny, m átl novináře, škádlil vědátory, 
bavil čtenáře, dráždil mocipány, ch lad il hlavy censorů, páterů, byro­
kratů; к  pravdě však vždy stál čelem, neboť jí  k les til cestu do pově­
domí lidových čtenářů.

Hašek vždy zůstával svůj, neopakovatelný, vtipný, nebojácný — i když 
dočasně psal na stránky Světa zvířat.

(K tisku  do po ruč ila  doc. P hD r. L ju b a  Pešková, CSc.)
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